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BCTYII
AHoTanin

[HIIIOMOBHA MIATOTOBKA € HEBi'€MHUM CKJIaJIHUKOM (hOpMyBaHHS MPodeciiiHOT KOMIIETEHTHOCT]
i BaXIMBOIO MEPEIyMOBOI akajaeMidyHoi Ta mpodeciiiHoi MOOULIBHOCTI cTyAeHTiB. [Iporpama
«IHo3emna MoBa» (piBeHb B2) po3paxoBaHa Ha CTYAEHTIB, SIKi paHillle BUBYAIM MOBY Ta JOCSTIIH PIBHS
B1 BignmoBiiHO 1O NECKPUNTOPIB, BU3HAYCHUX Y 3araJlbHOEBPOIEHCHKUX PEKOMEHMIAIISX 3 MOBHOI
ocBitu. [Iporpama nependavae KOMIJICKCHE HaBYaHHS aHTIIIHCHKOT MOBH B yCIX 11 aClIeKTaX B paMKax
KOMITETEHTHICHOTO TIIXOTy.

Kypc 1HO3eMHOI MOBM HOCHUTHh MDKAWCHUIUTIHAPHUNM XapakTep, BUKOPHCTOBYE METOJHU
IpeIMETHO-MOBHOTO iHTerpoBaHoro HaBuaHHs (CLIL), cydacHi TexHOIOT1l HaBYaHHSI MDKKYJIbTYPHOT
KOMYHIKAI[li Ta € OJHUM 13 CIIOCOOIB MOETHAHHS KYpCIB TYMaHITApHOTO IUKIY 13 JUCHHUILIIHAMH
(haxoBOi MIATOTOBKH CTYJICHTIB.

KuouoBi cioBa: iHO3eMHa MOBa, JKYpHAJICTHKA, 3B’SI3KH 3 TPOMAJCHKIiCTIO, PR, pexiama,
CHUIKYBAaHHS, CTpaTerii, pO3MOBCIOUKEHHsS 1H(opMalii, MO3UTUBHUM IMIIK, CYCHUIBCTBO,

TPOMAJICHKICTh, TPOMAJIChKa TyMKa.

Abstract

Foreign language training is considered to be an integral component of formation of professional
competence and an important prerequisite for academic and professional mobility of the students. The
program of «Foreign Language» (level B2) is designed for the students who have previously studied the
language and have reached level B1 according to the descriptors defined in the Common European
Framework of Reference for Languages.

The program provides comprehensive training of a foreign language in all its aspects within the
competence-based approach.

It is a cross-disciplinary course that is characterized by applying the methodology of CLIL
(Content and Language Integrated Learning), simulation of communicative tasks required by the target
situation, and thus is one of the ways in bridging the gap between the language and content specific
instruction.

Key words: foreign language, journalism, public relations, PR, advertising, communication,

strategy, dissemination of information, positive image, society, public, public’s opinion.
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1. Onuc HABYAJBHOI JUCHHUILIIHA

HaiimenyBaHHS MOKa3HUKIB

lamy3s 3HaHB, CICHIATBHICTD,
crierianisairisi, OCBITHbO-
kBaiikamiifHuii piBeHb

XapakTepucTUKa HaBYAIbHO1
JUCIUTIITHI

nenHa ¢gopma | 3ao0uHa ¢popma

HABYAHHSA HABYAHHA
l'any3p 3HaHb
06 XKypnamictuka
KinpkicTs kpeautiB — 6 CrienianpHICTh BubipkoBa

061 XXypnamictuka

Mopymis — 3

3MICTOBUX MOJYIIB — 8

[nuBinyanbHe HAyKOBO-
OCIIIHE 3aBIaHHs —

(Ha3Ba)

3aranpHa KUIBKICTh TOJIUH
— 180

Creuiaaizanis

Peknama 13B’53KH 3 TPOMAJICBKICTIO

Pik minroroBxu:

1-it | 2-i
Cemectp
1-i1 2-1 3-i
Jlekuii

TwXHEBUX TOIUH IS
JeHHOT (OpMH HABYAHHS

Cemectp:
1-in | 2-i | 3-id
ayJUTOPHUX:
2 | 2 | 2
CaMOCTIIHOT poOOoTH
2 | 2 2

OcBiTHBO-KBaJTI(IKAIIHHNN PIBEHB:

nepmuii (0akagaBpChKHiN)

IIpakTuyHi, ros.

306 | 3006 | 30/6

JlabGopaTopHi

Camocriiina po6ora, roJ.

30/54 | 30/54 | 30/54
Bug xoHTpomto:
3aJIiK 3aJIiK ICIIUT

dopmMa KOHTPOJTIO: KOMOIHOBaHa
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2. MeTa BUBYEHHS] HABYAJILHOT THCHMILIIHI
MeTo10 BUBUEHHS HaBYAIbHOT AUCHUILTIHU «[HO3eMHa MOBa» € (JOpPMyBaHHS y CTYJCHTIB BiAMIOBIAHO
710 OCBITHBO-TIPO(ECiHHOT MPOrpaMu TAKUX KOMIIETEHTHOCTEH:
e 3K04. 3paTHicTh 10 NOIIYKY, 0OpOOIEHHS Ta aHamizy iH(popMalii 3 pi3HUX HKepen
e 3KO05. HaBuuku BUKOpHUCTaHHS iHPOPMALIHHUX 1 KOMYHIKAIIHHUX TEXHOJIOTIH
e 3KI12. 3gaTHICTh CHUIKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO

3. IlepeaxymoBH 1Jisi BUBYEHHSI TUCHHUILIIHH
[lepeaymMoBOIO A1 BUBUCHHS AUCLUIUIIHM € TIONEpEJHE BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH Ha piBHI Bl
BIJIMOBIJTHO 0 IECKPUIITOPIB, BU3HAUCHHX Y 3arajJbHOEBPONEUCHKUX PEKOMEHAALISX 3 MOBHOI OCBITH.

4. OuikyBaHi pe3yJIbTaTH HABYAHHA
BuBueHHS HaBUAIbHOI MUCHMIUIIHM Tependadae (GOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK Y CTYACHTIB TaKHUX
pe3yNbTaTiB HAaBYaHHS:
e [IP04. BukonyBatu nomryk, oOpoOIeHHs Ta aHami3 iHpopMaIlii 3 pi3HUX JHKepeT
e [IPOS. BukopucroByBaTu cydacHi iHpOpMAaIIiifHI i KOMYHIKaIIiHI TEXHOJIOTIT Ta
crieniaiaizoBaHe NporpaMHe 3abe3neyeH s A1 BUPILIeHHs TpoQeciiiHuX 3aB/aHb
e [IP12. BinbHO cminkyBatucsi 3 MpoeciiHuX NUTaHb, BKIIOYAIOYM YCHY, MUCHMOBY Ta
€JIEKTPOHHY KOMYHIKaIlil0, IHO3€MHOIO MOBOIO

5. Ilporpama HaBYAJIbHOI JUCHUILIIHH
AHrjilicbka MoBa
Moayas 1
3microBuii Mmoayas 1. Introduction into Public Relations
Tema 1. Introduction. Placement test
Tema 2. The role of public relations [1; 4-5]
Tewma 3. Departments [1; 6-7]
Tewma 4. Services [1; 8-9]
Tema 5. Marketing and PR [1; 10-11]
3microBuii MmoayJs 2. Dissemination of information
Tema 6. Spreading information [1; 12-13]
Tema 7. Communication [1; 14-15]
Tewma 8. Persuasion [1; 16-17]
Tema 9. Attracting clients [1; 18-19]
Tema 10. Conducting research [1; 20-21]
3micToBuii moayJib 3. Research in PR
Tema 11. Types of research [1; 22-23]
Tema 12. Conducting a survey [1; 24-25]
Tema 13. Evaluating results [1; 26-29]
Tema 14. The budget [1; 30-31]
Tema 15. Describing change [1; 32-33]
Mopyas 2
3microBuii moayab 4. PR-strategies
Tema 16. Skills of a Public Relations professional [2; 4-5]
Tewma 17. Strategic planning[2; 6-7]
Tema 18. Tactics [2; 8-9]



Tema 19. Corporations [2; 10-11]
Tema 20. Politics and government [2; 12-13]
3microBuii MoayJs 5. Daily routine in PR
Tewma 21. Education [2; 14-15]
Tema 22. Entertainment and sports [2; 16-17]
Tema 23. Nonprofit [2; 18-19]
Tema 24. Global Public Relations [2; 20-21]
Tewma 25. Releases [2; 22-23]
3micToBuii MmoayJab 6. Media
Tema 26. Mass Media [2; 24-25]
Tewma 27. Traditional Media [2; 26-27]
Tema 28. New Media [2; 28-29]
Tewma 29. Appearances [2; 30-31]
Tema 30. Speeches [2; 32-33]
Moayas 3
3micToBuii moayJab 7. Management and Legal Issues
Tema 31. Influencing public opinion [3; 4-5]
Tema 32. Reaching a diverse audience [3; 6-7]
Tema 33. Issues management [3; 8-9]
Tewma 34. Reputation management [3; 10-11]
Tema 35. Conflict management [3; 12-13]
Tema 36. Crisis management [3; 14-15]
Tewma 37. Legal matters [3; 16-19]
3microBuii moayasb 8. Ethics in PR
Tewma 38. Copyright [3; 20-21]
Tewma 39. Ethics [3; 22-23]
Tewma 40. Challenges in Public Relations [3; 24-25]
Tema 41. PR in the Digital Age [3; 26-27]
Tewma 42. Preparation for a career in PR [3; 28-29]
Tewma 43. Careers in PR [3; 30-31]
Tewma 44. Successful PR-managers [3; 32-33]
Tewma 45. Revision
Himeubka moBa
Moayas 1
3microBuii Mmoayab 1. Kommunikation im Betrieb
Tema 1.  Vorstellung und Angaben zur Person [1, 2-6].
Tema 2. Teamarbeit im Beruf und im Alltag [4, 7-10].
Tema 3. Kommunikation am Telefon [7, 2-6].
Tema 4. Gespriach mit dem Chef [4, 11-15].
Tema 5. Tipps zum Umgang mit Kritik [4, 16-20].
3micToBuii MmoayJb 2. Arbeitsverhiltnisse
Tema 6. Berufsbezeichnungen und Berufsfelder [1; 9-10].
Tema 7. Beschreibung der Tétigkeiten im Beruf [3, 16-20].
Tema 8. Pldane machen [1; 12-13].
Tema 9. Berufsausbildung und Arbeitsvertrag [4, 22-26].
Tema 10. Gesetzliche und ungesetzliche Arbeitsverhéltnisse [4, 27-31].
3microBuii Mmoayas 3. Arbeitssuche — Bewerbung
Tema 11. Stellenanzeigen lesen [1; 19-21].
Tema 12. Berufliche Qualifikationen und personliche Voraussetzungen [1; 22-23].
Tema 13. Die schriftliche Bewerbung [1; 25-26].
Tema 14. Zusammenstellung vom Lebenslauf [1; 27-28].
Tema 15. FEin Vorstellungsgesprich [4, 32-36].
Moayas 2
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3microBuii Mmoayasb 4. Arbeiten alleine und mit Kollegen

Tema 16.
Tema 17.
Tema 18.
Tema 19.
Tema 20.

Teamarbeit: Planungen und Aufgabenverteilung [6, 19-23].
Phasen der Teamsitzung [1; 37-38].

Probleme bei der Teamarbeit, Vorschldge zur Verbesserung [1; 40-41].

Regeln fiir die Anrede [3, 48-51].
Umgang mit schwierigen Kollegen [3, 52-56]

3microBuii Mmoayasb 5. Rechte und Pflichten am Arbeitsplatz

Tema 21.
Tema 22.
Tema 23.
Tema 24.
Tema 25.

Arbeitszeit — Arbeitsvertrage [1; 46-47].

Arbeitsvertrage fiir Arbeiter und Angestellte [1; 48-49].

Rechte und Pflichten der Arbeitnehmer und Arbeitgeber [1; 51-52].
Arbeitsschutz, Versicherungen [1; 60-61].

Pausen, Ruhezeiten, Erholungszeiten [3, 57-61].

3microBuii Mmoayab 6. Arbeit und Gehalt

Tema 26.
Tema 27.
Tema 28.
Tema 29.
Tema 30.
Moayas 3

Formen der Bezahlung fiir Arbeit [3, 63-67].
Zulagen. Urlaubsgeld [3, 68-72].

Steuern und Sozialabgaben

Nebenjobs [7, 44-52].

Beim Finanzamt: Steuerberatung [3, 73-77].

3microBuii moayasb 7. Technische Kenntnisse im Beruf und Alltag

Tema 31.
Tema 32.
Tema 33.
Tema 34.
Tema 35.
Tema 36.
Tema 37.

Erfahrungen mit Technik. Ein Gerét bedienen [1; 62-64].
Eine Bedienungsanleitung [1; 69-72].

Der Personal Computer [7, 53-61].

Schilder am Arbeitsplatz [1; 73-75].

Sicherheit am Arbeitsplatz [3, 79-83].

Notizen machen [1; 84-85].

Telefonnachrichten schreiben [3, 85-90].

3microBuii Mmoayab 8. Arbeitsgesellschaft

Tema 38. Wochenarbeitsbericht [7, 96-102]
Tema 39. Reklamationsbriefe schreiben und beantworten [3, 91-93].
Tema 40. Rechnungsformulare ergéinzen [3, 94-98].
Tewma 41. Selbststdndige Arbeit [3, 100-104].
Tewma 42. Wirtschaft und Industrie [1; 97-99].
Tewma 43. Arbeitsplitze: mehr Dienstleistung, weniger Produktion [1; 103-104].
Tewma 44. Arbeitsagentur und Jobcenter [3, 105-109].
Tewma 45. Arbeitslosenversicherung [3, 110-113].
TemaTn4yHNi MJIaH HABYAJILHOI AUCHHUILIIHA
AHrJIilicbKa MOBa
KinekicTs roguH
HazBu 3micTOBHX MOYIIB 1 neHHa Gopma 3aouHa popma
TeM YChOTO y TOMY 4YHCITi yChOTO y TOMY YHCIli
hi§ n | mab | c.p. np | x| 7ab | c.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11
Mopyas 1
3micTroBuii Mmoay.s 1. Introduction into Public Relations
Tema 1. Introduction.
Placement test 3 i 2 i ! 3 ! i i 2
TeMa} 2. The role of public 3 i ) i 1 3 i i i 3
relations
Tewma 3. Departments 3 - 2 - 1 3 1 - - 2
Tema 4. Services 3 - 2 - 1 3 - - - 3




Tema 5. Marketing and PR 3 - 2 - 1 3 - 3
Pa3om 3a 3micToBUM 15 ) 10 ) 5 15 ) 13
MojayJem 1
3micToBuii MoayJib 2. Dissemination of information
Tema 6. Spreading information 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 7. Communication 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 8. Persuasion 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 9. Attracting clients 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 10. Conducting research 3 - 2 - 1 3 - 3
Pa3om 3a 3micToBUM 15 ) 10 ) 5 15 ) 13
MojyJeM 2
3micToBuii Mmoay.b 3. Research in PR
Tema 11. Types of research 6 - 2 - 4 6 - 6
Tewma 12. Conducting a survey 6 - 2 - 4 6 1 5
Tema 13. Evaluating results 6 - 2 - 4 6 - 6
Tema 14. The budget 6 - 2 - 4 6 1 5
Tema 15. Describing change 6 - 2 - 4 6 - 6
Pa3om 3a 3micToBUM 30 ) 10 ) 20 30 ) )8
MoayJiem 3
Ycboro roauu 3a moayJiem 1 60 - 30 - 30 60 6 54
Moayasb 2
3microBuii moayab 4. PR-strategies
TeMa'16. Skills of a Public 3 i 5 i 1 3 1 )
Relations professional
Tewma 17. Strategic planning 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 18. Tactics 3 - 2 - 1 3 1 2
Tewma 19. Corporations 3 - 2 - 1 3 - 3
Tema 20. Politics and 3 i ) i 1 3 i 3
government
Pa3om 3a 3micToBUM 15 ) 10 ) 5 15 ) 13
MoayJiem 4
3microBuii MmoayJas S. Daily routine in PR
Tewma 21. Education 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 22. Entertainment and 3 i 5 i 1 3 i 3
sports
Tewma 23. Nonprofit 3 - 2 - 1 3 1 2
TeMa'24. Global Public 3 ) ) ) 1 3 i 3
Relations
Tewma 25. Releases 3 - 2 - 1 3 - 3
Pa3om 3a 3micToBUM 15 ) 10 ) 5 15 ) 13
MOIYJIEM 5
3micToBuii MmoayJb 6. Media
Tema 26. Mass Media 6 - 2 - 4 6 - 6
Tema 27. Traditional Media 6 - 2 - 4 6 1 5
Tema 28. New Media 6 - 2 - 4 6 - 6
Tema 29. Appearances 6 - 2 - 4 6 1 5
Tema 30. Speeches 6 - 2 - 4 6 - 6
Pa3om 3a 3micToBUM 30 ) 10 ) 20 30 ) 28
MojayJsieM 6
Y cb0ro roamH 3a MoayJieM 2 60 - 30 - 30 60 6 54

Moayas 3
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3micTroBuii MoayJb 7. Management and Legal Issues

TGM?. 31. Influencing public 5 i ) i 3 4 ) i i 4
opinion
Teh/{a 32. Reaching a diverse 4 i ) i ) 4 1 i i 3
audience
Tewma 33. [ssues management 4 - 2 - 2 4 - - - 4
Tewma 34. Reputation 5 i ) i 3 5 1 i i 4
management
Tema 35. Conflict management 4 - 2 - 2 4 - - - 4
Tema 36. Crisis management 4 - 2 - 2 5 1 - - 4
Tema 37. Legal matters 4 - 2 - 2 4 - - - 4
Pa3om 3a 3micToBUM 30 ) 14 16 30 3 ) ) 27
MoayJiem 7
3micToBuii MmoayJs 8. Ethics and careers in PR
Tema 38. Copyright 4 - 2 - 2 4 - - - 4
Tema 39. Ethics 4 - 2 - 2 5 1 - - 4
TeMa'40. Challenges in Public 4 i ) i ) 4 ) i i 4
Relations
Tema 41. PR in the Digital Age 4 - 2 - 2 4 1 - - 3
Tema 42. Preparation for a 4 i 5 i 5 3 i i i 3
career in PR
Tema 43. Careers in PR 4 - 2 - 2 4 1 - - 3
Tewma 44. Successful PR- 3 i ) i 1 3 i i i 3
managers
Tema 45. Revision 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Pa3om 3a 3micToBUM 30 ) 16 ) 14 30 3 ) ) 27
MoayJiem 8
Ycboro roamH 3a MmoayJiem 3 60 - 30 - 30 60 6 - - 54
Ycboro roamH 3a Kype 180 ) 90 ) 90 180 18 ) ) 16
HABYAHHS 2
Himenbka moBa
KinekicTs ronua
HazBu 3micToBUX MOTyIIiB 1 JneHHa Gopma 3aouHa popma
TeM yChOTO y TOMY YHUCITi YChOTO y TOMY YHCIIi
b n | mab | c.p. np | 1 | mab | c.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11
Monyasb 1
3micToBuii MmoayJb 1. Kommunikation im Betrieb
Tema 1. Vorstellung und 3 i ) i 1 3 1 i i )
Angaben zur Person
Tewma 2. Teamarbeit im Beruf
und im Alltag 3 i 2 i ! 3 i i i 3
Tema 3. Kommunikation am 3 ) ’ ) | 3 1 ) ) )
Telefon
Tema 4. Gesprach mit dem Chef 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Tema 5. Tipps zum Umgang mit
Kritik 3 - 2 - 1 3 - - - 3
Pa3om 3a 3micToBUM 15 ) 10 ) 5 15 ) ) ) 13
MoxayJem 1

3micToBuii MoayJib 2. Arbeitsverhiltnisse
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Tema 6. Berufsbezeichnungen

und Berufsfelder 3 i 2 i ! 3 ! 2
Tema 7. Beschreibung der 3 i ) i 1 3 ) 3
Tétigkeiten im Beruf
Tema 8. Pline machen 3 - 2 - 1 3 1 2
Tema 9. Berufsausbildung und 3 i ) i 1 3 ) 3
Arbeitsvertrag
Tema 10. Gesetzliche und
ungesetzliche 3 - 2 - 1 3 - 3
Arbeitsverhéltnisse
Pa3zom 3a 3micToBUM 15 ) 10 ) 5 15 ) 13
MojyJeM 2
3micTroBuii MoayJib 3. Arbeitssuche — Bewerbung
Tema 11. Stellenanzeigen lesen 6 - 2 - 4 6 - 6
Tema 12. Berufliche
Qualifikationen und personliche 6 - 2 - 4 6 1 5
Voraussetzungen
Tema 13. Die schriftliche 6 i ) i 4 6 i 6
Bewerbung
Tema 14. Zusammenstellung 6 i ) i 4 6 1 5
vom Lebenslauf
Tema 15. Ein
Vorstellungsgesprich 6 i 2 o 6 i 6
Pa3om 3a 3micToBUM 30 ) 10 ) 20 30 ) 28
MoayJiem 3
Ycboro roaus 3a moayJiem 1 60 - 30 - 30 60 6 54
Monyab 2
3microBuii moayJab 4. Arbeiten alleine und mit Kollegen
Tema 16. Teamarbeit:
Planungen und 3 - 2 - 1 3 1 2
Aufgabenverteilung
Tema 1'7. Phasen der 3 i ) i 1 3 i 3
Teamsitzung
Tema 18. Probleme bei der
Teamarbeit, Vorschldge zur 3 - 2 - 1 3 1 2
Verbesserung
Tema 19. Regeln fiir die Anrede 3 - 2 - 1 3 - 3
TeMa'ZQ. Umgang mit 3 ) ) ) 1 3 i 3
schwierigen Kollegen
Pa3om 3a 3micToBUM 15 ) 10 ) 5 15 ) 13
MoayJiem 4
3micToBuii MmoayJib S. Rechte und Pflichten am Arbeitsplatz
Tema 21. Arbeitszeit —
Arbeitsvertrige 3 ] 2 ] ! 3 ! 2
Tema 22. Arbeitsvertriage flir 3 i ) i 1 3 i 3
Arbeiter und Angestellte
Tema 23. Rechte und Pflichten
der Arbeitnehmer und 3 - 2 - 1 3 1 2
Arbeitgeber
Tema 24. Arbeitsschutz, 3 i ) i 1 3 ) 3

Versicherungen
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Tema 25. Pal}sen, Ruhezeiten, 3 i ) i 1 3 i ) 3
Erholungszeiten
Pa3om 3a 3micToBUM 15 ) 10 ) 5 15 ) ) 13
MoayJieM S
3micToBuii Moayasb 6. Arbeit und Gehalt
Tema 26. Formen der
Bezahlung fiir Arbeit 6 i 20 -] 6 ] i 6
Tema 27. Zulagen. Urlaubsgeld 6 - 2 - 4 6 1 - 5
Tema 28. Steuern und
Sozialabgaben 6 i 2 -4 6 i i 6
Tema 29. Nebenjobs 6 - 2 - 4 6 1 - 5
Tewma 30. Beim Finanzamt: 6 i ) i 4 6 i ) 6
Steuerberatung
Pa3om 3a 3micToBUM 30 ) 10 ) 20 30 ) ) 28
MojyJjieM 6
Y cboro roaut 3a MmoayJiem 2 60 - 30 - 30 60 6 - 54
MoayJsb 3
3microBuii MmoayJasb 7. Technische Kenntnisse im Beruf und Alltag
Tema 31. Erfahrungen mit 5 ) 3 4 4
Technik. Ein Geriit bedienen i i i i
Tewma 32. Eine
Bedienungsanleitung 4 i 2 i 2 4 ! i 3
Tewma 33. Der Personal 4 i ) i ) 4 i i 4
Computer
Tema 34. Schilder am
Arbeitsplatz > i 2 i 3 > ! i 4
Tema 35. Sicherheit am
Arbeitsplatz 4 i 2 i 2 4 i i 4
Tema 36. Notizen machen 4 - 2 - 2 5 1 - 4
TeMa'37. Telefonnachrichten 3 i ) i ) 4 i i 4
schreiben
Pa3om 3a 3micToBUM 30 ) 14 16 30 3 ) 27
MoayJiem 7
3microBuii moayab 8. Arbeitsgesellschaft
Tema 38. Wochenarbeitsbericht 4 - 2 - 2 4 - - 4
Tema 39. Reklamationsbriefe
schreiben und beantworten 4 i 2 i 2 > ! i 4
Telx.a.a 40. Rechnungsformulare 4 i ) i ) 4 i i 4
erginzen
Tema 41. Selbststandige Arbeit 4 - 2 - 2 4 1 - 3
Tema 42. Wirtschaft und 4 i ) i ) 3 i i 3
Industrie
Tewma 43. Arbeitsplitze: mehr
Dienstleistung, weniger 4 - 2 - 2 4 1 - 3
Produktion
Tema 44. Arbeitsagentur und 3 i ) i 1 3 i i 3
Jobcenter
Tema 45.
Arbeitslosenversicherung 3 ) 2 ) ! 3 i ) 3
Pa3om 3a 3micToBUM 30 ) 16 ) 14 30 3 ) 27
MoayJseM §
Ycboro roaus 3a moayJiem 3 60 - 30 - 30 60 6 - 54
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Ycboro roaus 3a Kype 180 ) 90 | - | 90 180 18 | - | 16
HABYaHHSA 2

Camocriiina pobora
Po3znoain rogun camocTiiiHOT poOOTH LIS CTYACHTIB IeHHOT (POpMU HABYAHHS:
e MIATOTOBKA J0 MPAKTUYHUX 3aHATH — /-3 200. / I 3auamms,;
e IIrOTOBKA JIO KOHTPOJIBHHX 3aX0/iB — 30 roauH.
Po3znonain rogun camocTiiiHOT poOOTH LTS CTYJCHTIB 3209HOT (POPMU HABYAHHS:
e MIArOTOBKA JIO0 MPAKTUYHUX 3aHATH — 2-5 T01. / 1 3aHITTS;
e  ONpAIIOBAaHHS TEM KYpCY, Ki BHHOCITBCSA HA CAMOCTIifHE BUBYCHHS, 32 CIIUCKAMHU
JiTeparypHu, peKOMEHIOBAaHUMH B poO0Uili HaBUanbHii mporpami qucuuiuiing — 90 rox;
e MOroToBKa N0 ek3ameHy — 30 rog.

3aBaaHHs A1 caMOCTiliHOI po6oTH

Ne Bua po6otu Kinbkicts
3/ TOJIUH
Jenna dopma 3aouna opma

1 [TinroroBka A0 MPaKTUYHUX 3aHAThH 60 42
2 [ligroToBKa 10 MOJIyJIbHUX KOHTPOJIBHUX POOIT 10 —
3 OmnpariroBaHHs TEM KypCy, sIKI BUHOCSTHCS Ha — 90

CaMOCTIITHE BUBYCHHSI
5 [ligroToBka a0 ex3ameny / BukoHanHs 20 30

€K3aMEeHall1IiHOT KOHTPOJIbHOT poOOTH
Pazom 90 162

6. 3aco0u 1iarHOCTUKM pe3y/ibTATIiB HABYAHHS Ta METOIM iX IEeMOHCTPYBAHHSA

3aco6aMu OIIHIOBAHHS Ta METOJaMHU JEMOHCTPYBaHHS PE3YJIbTATIB HABYAHHS €:

* MOJyJIbHAa KOHTPOJIbHA pO0OOTA;

* 3aIIK;

* EeK3aMeH;

* KOMILIEKCHA KOHTPOJIbHA PO00Ta;

* TMpe3eHTallii pe3y/IbTaTiB BUKOHAHUX 3aBJIaHb;

* CTYJACHTCBHKI IPe3eHTAallii Ta BUCTYIIM Ha HAYKOBUX 3aX0/1aX;

* iHII BUAM IHAMBIZYyaJIbHUX Ta TPYIMOBHUX 3aBJaHb (0JIIMITIa[a 3 aHTJIIHCHEKOT MOBH, KOHKYPC
€ce aHTJIHCHhKOI MOBOIO, KOHKYpPC Iepekiany 3 aHriiiickkoi MoBH, English Speaking Club,
Movie Club).

7. ®0opMHU MOTOYHOI0 TA MIACYMKOBOI'0 KOHTPOJIIO
JIOCSATHEHHS CTyJIeHTa OLIHIOITHCS 3a 100-0aIbHOI0 CHCTEMOKO YHIBEPCHUTETY.
[TincymkoBa OIliHKa HaBYAJIBLHOTO KypCy BKIIOYAa€e B ceOe OLIHKH 3 MOTOYHOTO KOHTPOIIIO i

OLIIHKM 3aKJIIOYHOTO ICTUTY. Y KO’KHOTO KOMIIOHEHTa CBOS YacTKa B 3arajibHiif CHCTEMi OIIHOK. Y
MOTOYHUX OIIHKaX CTYJEHT Moxe HaOpaTu Bif 60 6aniB 1o 100 GaniB. I1i1 KOMIOHEHTOM MOTOYHHUX

OIIIHOK PO3yMIIOTHCSI OLIIHKU TMPOTSITOM CEMECTPY (aKTHBHICTh Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSIX, Y4acTh B
JMCKYCisIX, BUKOHAHHS 3aBJIaHb Ta IHIIIE).

KinpkicTh GaiiB, sika BiJBOAUTHCA JUIS 3aKIFOYHOTO ICIIUTY B 3aralibHid cucTemi omiHok — 40

6axnis. [lpaBo ckiasaTi 3aKIIOUHUI ICOUT HAAETHCS CTYAEHTY, AKi 3 ypaxyBaHHSAM MaKCHMAJbHUX

OaiB MOTOYHUX OLIHOK 1 3aKIIOYHOTO ICMUTY Habupae He MeHme 60 OamiB. IlincymkoBa oOIliHKa
HABYAJIBHOTO KYypCY € CyMOIO IOTOYHHX OLIHOK 1 OLIIHKHU ICTIUTY.
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[ToTouHuiT KOHTPOJb MPOBOJUTHCA HA KOKHOMY NMPAaKTUYHOMY 3aHSATTI Ta 3a pe3ylbTaTaMH
BHKOHAHHS 3aBJIaHb CaMOCTiHHOT poOoTu. BiH mependayae OMIHIOBAHHS TEOPETHYHOI MiJrOTOBKU
3100yBayiB BHIIOI OCBITH i3 3a3HaueHOi TeMU (y TOMY YHCIIi, CAMOCTIHHO OMPaIlbOBAaHOTO MaTepiaiy)
M1 9ac poOOTH Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSX Ta HAOYTUX MPAKTUYHUX HABMYOK 1]l YaC BUKOHAHHS 3aB/IaHb
CaMOCTIHHOT poOOTH.

3apaxyBaHHSI KPEIUTIB HABYATIHHOTO KYpCY MOXKIIMBO TUTBKH IICIS JOCSTHEHHS PE3yJbTaTiB,
3arranoBanux PITH/I, mo BimoOpaskaerbess B ONHINM 3 MO3UTHBHUX OIHOK, MEpeadadyeHuX YHHHUM
3aKOHOJIaBCTBOM.

@opMH KOHTPOJIIO Pe3yJIbTATIB HABYAJIbHOI TisSWILHOCTI CTY/IEeHTIB Ta iX OLiHIOBaHHSA
Moayas 1 (3a7ik)

JleHHe BigAUICHHS 3aoyHe BIAIUIEHHS
Bun pobotu Kinpkicts Bun po6otu Kinbkicts
6aniB OaniB
T1 | PoOota Ha mpakTUYHOMY 3aHATTI 3 Po6ora Ha 3
MPAKTUYHOMY 3aHATTI
KoHTpos1b TOBOPIHHS 10
3M1 | T2 | PobGoTa Ha mpakTUYHOMY 3aHATTI 3 — —
T3 | PoOoTa Ha NpakTUYHOMY 3aHSTTI 3 — —
T4 | KoHTpOJIb TOBOPIHHS 10 — —
TS5 | MoaynpHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 — -
3M2 | T6 | PoboTa Ha mpakKTUYHOMY 3aHATTI 3 — —
T7 | PoOoTa Ha NpakKTUYHOMY 3aHSTT1 3 — —
T8 | Kontposb aymiroBaHHs 6 PoGota Ha 3
MPaKTUYHOMY 3aHSATTI
Kontposs ayairoBaHHsS
6
T9 | KoHTpoJIh TOBOPIHHSA 10 — —
T10 | MonynbHa KOHTpOJIBHA poOOTa 12 — —
3M3 | T11 | PoGota Ha mpakTUYHOMY 3aHSATTI 3 — —
T12 | Po6oTa Ha mpakTHYHOMY 3aHSTT1 3 PoGota Ha 3
MPAKTUYHOMY 3aHATTI
KoHTpoab BoJoIIHHS
JEKCUYHUM 7
MarepiaoM
T13 | KoHTpoJIb BOJIOMIHHS JTEKCHYHUM 7 — -
Marepiaaom
T14 | KoHTpoJib TOBOPIHHS 10 - —
T15 | MonynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 — —
KoHntposibHa poboTa 38
3axXucT KOHTPOJIBHOL 30
po6oTH
Bceboro 100 100
Moayas 2 (3aik)
JleHHE BigAiUICHHS 3aouHe BIIIUIEHHS
Bun pobotu Klg;)l;il;n Bun pobotu KUGIZE;TB
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T16 | PoGoTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHSATTI 3 Po6ora Ha 3
NPaKTUYHOMY 3aHSTTI
KonTposib roBopiHHS 10
3M4 | T17 | Po6oTa Ha NpaKTUYHOMY 3aHSTTI 3 — —
T18 | PoboTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHSTTI 3 — —
T19 | KoHTpOsas roBOpiHHS 10 — —
T20 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 — —
3M5 | T21 | Po6GoTa Ha IpaKTUYHOMY 3aHSITTI 3 — —
T22 | PoOoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 3 — —
T23 | Kontpoms ayaitoBaHHS 6 Po6ora Ha 3
NPaKTUIHOMY 3aHSTTI
Kontpons
ay/IIFOBaHHS 6
T24 | KoHtposb roBopiHHS 10 — —
T25 | MoaynbHa KOHTpOJIBHA poOOTa 12 — —
3M6 | T26 | PoboTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHATTI 3 — —
T27 | PoGoTa Ha NpakKTUYHOMY 3aHSATTI 3 Po6ora Ha 3
MPAKTUYHOMY 3aHATTI
KoHTposib BoJIOMIHHS
JIEKCUYHUM 7
MarepiaioM
T28 | KoHTpoab BOJIOAIHHS JIEKCHYHUM 7 - -
Marepiaaom
T29 | KoHTposib TOBOpIHHS 10 — —
T30 | MoaynpHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 — —
KontposipHa poboTa 38
3axHUCT KOHTPOJBHOL 30
pob6oTu
Bceboro 100 100
Moayasb 3 (ek3amMeH)
JleHHE BigAUICHHS 3a0y4He BIUIIIEHHS
Bupg pobotu Kug;(il;:m Bug pobotu KU;ZJI;;ETB
T31 . Po6Gota Ha 2
PoGoTa Ha npakTHYHOMY 3aHSATTI 2 .
IPaKTUYHOMY 3aHSTTI
T32 | PoGoTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T33 | PoGoTa Ha mpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
3M7 T34 Po6oTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHATTI 2 Podora na . 2
IPAaKTUYHOMY 3aHATTI
T35 | PoGoTa Ha mpakTUYHOMY 3aHSTT1 2 — —
T36 | PoGoTa Ha mpakTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T37 | PoGoTa Ha mpakTUYHOMY 3aHSTT1 2 — —
MotynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 12
3M8 | T38 | Pob6oTa Ha NpaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
T39 . Po6ota Ha 2
Po6oTa Ha MpakTUYHOMY 3aHATTI 2 .
IPaKTUYHOMY 3aHATTI
T40 | PoOoTa Ha MpakTUYHOMY 3aHSATTI 2 — —
T41 | MoaynbHa KOHTPOJIbHA poOOTa 2 — —
T42 | PoOoTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHSTT1 2 — —
T43 | PoOoTa Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 2 — —
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T44 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 12 — —
T45 | KoHTpOJb TOBOPIHHS 10 — —
KonTposipHa pobora 24
3axXUCT KOHTPOJIbHOT 30
poboTu
Ex3amen 40 40
Bceboro 100 100
Moayas 1,2
DopMa KOHTPO.IIO MakcumajibHa KJIbKiCTH 0a7iB
Jdenna ¢popma 3aouna ¢popma
PoGoTa Ha npakTUYHUX 3aHATTSIX 73 Gamm = 21 Gan 3x3 Ganm = 9 GamniB
KonTtposb roBopinus 3x10 6aniB = 30 GaiiB 10 Gami
Kontpons aygitoBanHs 6 OaiB 6 GamniB
KoHTposib BOJIOAIHHS IGKCHYHUM MaTepiajioM 7 GaniB 7 GaniB
MopynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 3x12 6ainiB = 36 GaiiB -
KontponbHa pobora - 38 GaiB
3axucT KOHTPOJIBHOT poOOTH - 30 Gari
Bceboro 100 6aaiB 100 6aiB
Monyas 3
DopMa KOHTPO.IIO MaxkcumaJjibHa KJIbKiCTH 0aiB
Jlenna ¢popma 3aouyHa ¢popma
PoboTa Ha MpakTHYHMUX 3aHITTIX 13x2 6amm = 26 GaiiB 3x2 Ganm = 6 6aiiB
KonTposb roBopinHs 10 GaiiB
MopynpHa KOHTpPOJIbHA poOoTa 2x12 GamiB = 24 Ganmn —
KontponpHa pobora - 24 Ganm
3axucT KOHTPOJIBHOT poOOTH - 30 GariB
Ex3amen 40 GainiB 40 6amniB
Bceboro 100 6agiB 100 6aiB

8. Kpurepii onliHlOBaHHS pe3y/ibTATIiB HABYAHHS

1. PoOora Ha npakTHYHUX 3aHATTAX (Moay.s 1,2)

KinpkicTh
oaJiB

Kpurepii oninioBanHs

3

CTyzneHT BUKOHAB JIOMAIITHE 3aBAAaHHS B TOBHOMY 0OCS31, aKTUBHO MPAIIO€ Ha
3aHATTI, KOMIUIEKCHO BUPILIY€ TIOCTABJICHHI 3aB/IaHHSs, BUSIBIISE IIOBHE BOJIOIIHHS
JICKCHYHUM Ta TPAMATUYHUM MaTepiajioM 3TiTHO 3 MPOrpamMoro Kypcy, IeMOHCTPYE
3pa3ku ePeKTUBHOT KOMYHIKaIlii, BUCIOBIIOETHCS TOBHO Ta 0€3 MOMIIOK

CTyneHT BHMKOHAB JOMAILHE 3aBJaHHS, aKTMBHO IpAIlO€ Ha 3aHATTI, BUPIIIYE
MIOCTABJICHHI 3aBJaHHSA, BHSBIIAE€ BOJIOJIHHS JIGKCHYHUM Ta TIpaMaTUYHUM
MaTepiaioM 3TiJHO 3 MpOorpamMol0 Kypcey, JIEMOHCTpYe 3pa3ku e(eKTUBHOL
KOMYHIKaIlii, BUCJIOBJIIOETHCS IOBHO, aJIe MMPUITYCKAETHCS ISSIKUX MTOMHIIOK

CTy,Z[eHT BHKOHAB JOMAIIHE 3aBJaHHA HC B IIOBHOMY O6CH3i, mpamnroe Ha 3aHATTI
HCOXO0UC, BI/IpiI_Hye IMOCTaBJICHHI 3aBJaHHS YaCTKOBO, BHMABIISE HU3BKHM piBeHB
BOJ'IO,[[iHHfI JICKCUMYHUM Ta IrpaMaTH4YHUM MaTepiaHOM BFiI[HO 3 IpOorpaMor0 Kypcy,
IIPUITYCKAETHCA 0araTb0X MOMUJIOK

CTy,Z[eHT HC BUKOHAB JOMAIIHE 3aBAaHHA 1He Ipanroe Ha 3aHATTI
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Pobora Ha npakTuyHux 3aHATTAX (Moayas 3)

KinbkicTb K . .
Gauis puTepii ouiHIOBaAHHA

2 CrTyleHT BUKOHAB JOMAIHE 3aBJaHHS B MOBHOMY OOCS3i, aKTUBHO IpAIfO€ Ha
3aHSTTi, KOMIUICKCHO BHPIIIYE IMOCTABJICHHI 3aBIAaHHS, BHUSIBIISIE TIOBHE BOJIOIIHHS
JICKCUYHHUM Ta TPAMATUIHUM MaTepiaJioM 3TiHO 3 TPOTPaMOI0 KypCy, IEMOHCTPYE
3pa3ku ePeKTUBHOT KOMYHIKaIlii, BUCIIOBIIOETHCS IIOBHO Ta 0€3 TOMHIIOK

1 CryneHT BHKOHAB JOMAITHE 3aBIaHHS HE B MOBHOMY O0CS3i, MMpaIfO€ Ha 3aHATTI
HEOXO0Ye, BUPINIye TIIOCTABICHHI 3aBJaHHA YacTKOBO, BHABISE CepelHid abo
HU3bKHI DPIBEHb BOJIOJIHHS JIGKCHYHHM Ta TPAMAaTHUYHUM MarepiajioM 3rigHo 3
MIPOrPaMOI0 KypCy, MPHUITYCKAETHCS 0AaraThb0X MOMHIIOK

0 CTyneHT He BUKOHAB JIOMAIITHE 3aBJIaHHS 1 HE TIPAIIO€ Ha 3aHATTI

2. KoHTtpoab roopinus

KiabkicTh
oaJiB

Kpurepii ouinioBaHHs

10

CryneHT yMi€ BUIBHO BHCIIOBIIIOBATHCH 1 BECTH Oecigy B MeKaxX BHBUCHHX TEM,
THYYKO Ta e(eKTUBHO KOPUCTYIOUHCh MOBHUMU Ta MOBJICHHEBUMHU 3aC00aMHU, yMi€
JIOTIYHO W y 3amaHoMy o00cs31 moOyayBaTH MOHOJIOTIYHE BHCJIOBIIOBAaHHS Ta
JaJIOT1YHY B3a€EMOJIII0, BUKOPUCTOBYIOUM TpaMaTHuyHI CTPYKTYpH M JIeKCHYHI1
OJIMHUII Y BIAMOBIIHOCTI A0 KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJIaHHS, HE MPUITYCKAIOUH MPH
1IbOMY (POHEMATHYHHUX TOMMIIOK

CryneHT ymie 6€3 MArOTOBKH BUCIOBIIOBATHCH 1 BECTH OECiAy B MEKaxX BUBYCHHUX
TEM, BUKOPUCTOBYE IpaMaTHYHI CTPYKTYPH W JIGKCHUH1 OJIMHUIII Y BIATIOBITHOCTI 3
KOMYHIKQaTHBHUM 3aBJIaHHSIM, IPUITYCKAEThCS 2-3 (hOHEMATHYHUX TTOMHUIIOK

CTyneHT yMi€ JIOTIYHO BHUCIIOBIIIOBATUCH Y MEXaxX BHBYCHUX TEM, TEpeaaBaTH
OCHOBHHH 3MICT IIPOYHMTAHOTO, IIOYYTOro ad0 modadyeHoro, MiATPHUMYBAaTH Oecidy,
Y)KHBAIOUH PO3TOPHYTI PETUTIKH, y BIAMOBIIHOCTI 3 KOMYHIKAaTUBHUM 3aBIaHHSIM
BUKOPHUCTOBYE JIEKCUYHI OJWHUII Ta TpaMaTH4YHI CTPYKTYPH, HPHUITYCKAETHCS
HE3HAYHOI KUTBKOCT1 pOHEMATHUIH] TTOMUIIKH

CTtyneHT yMi€ JIOTIYHO BHCIIOBUTHCH y MEXKax BHBUEHHUX TEM BIIIOBIIHO 0
HaBYaJbHOI CUTYyaIlii, a TAKOXK Yy 3B'I3KY 31 3MICTOM IMPOYHUTAHOIO, IOYYTOro abo
M00AaYeHOr0, BHUCJIOBJIIOIOYM BJIACHE CTaBJICHHS JIO MNpEAMETa MOBJICHHS; YMIi€
IMATpUMyBaTH Oecily, B)KMBAIOUYM KOPOTKI PEIUIIKH, YMI€ Y BIANOBIIHOCTI 3
KOMYHIKaTMBHUM 3aBJIaHHSAM BHKOPHCTOBYBATH JICKCHYHI OJMHHMII Ta rpaMaTHYHI
CTPYKTYPH, IPUITYCKAETHCS S5-7 POHEMATHYHHUX MTOMHJIIOK

CryneHT yMie 3B'SI3HO BHCIIOBJIIOBATUCH BIAMOBIAHO 10 HABYAJIBHOI CHUTYaIlii,
pOOUTH TIOBIMOMJICHHS 3 TEMH, IIPOCTUMH PCUCHHSMHU IepellaBaTH 3MICT
MMPOYHMTAHOTO, IMOYYyTOTO abo moOadeHoro, MiATPUMYBATH O€Ciay, CTaBUTH
3allMTaHHS Ta BIANOBIIATH HA HUX, aJie TPUIYCKaeTbes A0 8-10 doHeMaTHYHHX
MTOMMJIOK

CTyneHT yNmeBHEHO PO3MOYMHAE, MIATPUMYE, BITHOBIIOE Ta 3aKIHYYE PO3MOBY Y
BIIMOBIHOCTI 3 MOBJIEHHEBOIO CHTYalli€l0. YcCi 3BYKM B TIOTOIll MOBIIEHHS
BUMOBJISIOTCS NPaBUWIBHO, MpHUIycKaeTbess Ounbil, HDK 10 QoHemMaTnyHmx
TTOMUJIOK

CTy,Z[eHT YM1€ B OCHOBHOMY JIOTIYHO HO6y,Z[}/'BaTI/I HEBEJIUYKE MOHOJOTIYHE
BHUCJIOBJIFOBAHHA Ta I[ianorquy B3a€MOZ[iIO, AOIIYCKAaro4Yu TIMOMHIIKH IIpHU
BI/IKOpI/ICTaHHi JICKCUYHUX OJUHUIIb.
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CryneHT ymie B OCHOBHOMY JIOTIYHO PO3MOYHMHATH Ta MiITPUMYBATH Oeciny, mpu
IIbOMY BHMKOPHCTOBYIOUM OOMEKCHHMI CJIOBHHUKOBHMM 3alac Ta eJIEMCHTapHI
rpamMaTHyHi CTpYKTypH. Ha 3amuT cHiBpO3MOBHHMKA /A€ €IEMEHTapHY OLIHOYHY
iHpopMaIlito, BifoOpakarouu BIACHY TOUYKY 30py

CTyneHT BUKOPHCTOBYE B MOBJICHHI MPOCTI HEMOIIUPEHI PEUEHHS 3 OMOpPOI0 Ha
3pa30K, Ma€ TPYAHOII y BUPIMICHHI MOCTABJICHOIO0 KOMYHIKATHBHOT'O 3aBJIaHHS B
CUTYAIlISIX HA 3aJIaHy TeMY, IPUITYCKAETHCS 0araThboX (POHEMATHYHUX 1TOMUIIOK

CryeHT 3Ha€ HAMOUTBII MOTIMPEH] BUBYEHI CIIOBOCTIONYICHHSI, TIPOTE HE aJICKBATHO
BHKOPHUCTOBYE X Y MOBJICHHI, IPHUITYCKAETHCS 0ararbox (pOHEMATHIHUX IIOMUIIOK

CryneHT 3Hae HaWOUTBII TOMIMPEHI BUBYEHI CJIOBa, NpPOTE HE aJeKBAaTHO
BHUKOPHCTOBYE iX Y MOBJICHHI, IPUITYCKAETHCs 0ararbox (hOHEMaTHUYHUX TOMHUIIOK

3. KoHTpoJib BOJIOAIHHA JeKCHYHUM MaTepiajioM

CTyI[eHT BUSABJISI€

SHANHS TEKCHIHOr0 100 | 90-99 | 75-89 | 60-74 | 40-59 | 20-39 | 5-19 | <5

Marepiajy 3a TeMo, %

KinbkicTs 0aaiB 7 6 5 4 3 2 1 0

4. KoHTpoJb ayailoBaHHA

Kiabkicth
oaJiB

Kpurepii ouinioBaHH#A

6

CtyneHT po3yMie TpuUBajJe MOBJICHHS, SKE MOXKE MICTUTH TI€BHY KUIBKICTh
HE3HAWOMUX CJIB, PO 3HAYEHHS SKUX MOJKHA 3[0TajaTHCS. YMi€ 3HAXOTUTH B
iH(pOpMAIITHUX TEKCTaxX 3 HE3HAHOMHM MarepiaioM HeoOXimHy iHdopmailito,
MOJJaHy Y BUTJISII1 OIIHOYHKX CY/PKCHbB, ONHCY, apryMeHTaIlli

CTyzIeHT po3yMi€ OCHOBHHUI 3MICT MOBIICHHS, SIKE MOYKE€ MICTHTH II€BHY KUIBKICTh
HE3HAWOMUX CJIB, MPO 3HAYCHHS SKMX MOJXKHA 37I0TaJaTHCS, a TaKOXK CIpPHUMae
OCHOBHHH 3MICT MOBIIOMJICHB 1 hakTUUHY 1HDOPMAITiIO, TOJaHy B MOBIIOMJICHH]

CtyneHT po3yMie OCHOBHHHM 3MICT MOJAHUX Yy HOPMAIHHOMY TEMITI HEBEJIHMKHUX 3a
00CsATOM TEKCTIB, TOOYJOBAHMX Ha BHBYCHOMY MOBHOMY MaTepiaii, SIKi MICTATh
MEBHY KUIBKICTh HE3HAHOMHMX CIIiB, TPO 3HAYCHHS AKUX MOJKHA 37I0TaaTHCS

CryneHT po3Mi3HAae Ha CIyX MPOCTi peueHHs, ¢pa3u Ta MOBJICHHEBI 3pa3Ku, II0
3By4aTh y HOpMaJbHOMY TeMIi. B 0cHOBHOMY po3yMi€ 3MICT IPOCIYXaHOTO TEKCTY,
B SIKOMY BUKOPHCTaHUI 3HAaHOMUN MOBHUN MaTtepia

CTyneHT po3Ii3Hae Ha CIyX OKpeMi MPOCTI HEMOIIUPEHI peYeHHS i MOBJICHHEBI
3pa3ku, MoOyA0BaHI HAa BUBYEHOMY MOBHOMY MaTepiaii B MOBJICHHI, SIKE€ 3BYYHUTH B
YIOBUILHEHOMY TEMIT1

CryneHT po3Mi3Hae Ha CIyX HaWOUIbII MOLIMPEHI CIOBa Ta CIOBOCIOJYYEHHS B
MOBJICHHI, SIK€ 3BYYHTh B YIOBUILHEHOMY TEMII1

CryneHT He pO3Ii3HAa€ Ha CIyX CJIOBa Ta CIOBOCHOJYYEHHS, sSKI 3By4aThb Yy
MOBUILHOMY TEMII1

5. MoayabHa KOHTpPOJbLHA PodoTa

KinpkicTh
o0aJjiB 3a 1
3aBIaHHA
(Bcboro 6
3aB/IaHb)

Kpurepii oniHioBaHHA

2

3aB/iaHHsl BUKOHAHE Y TOBHOMY 00CsI31
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3aBaaHHs BUKOHAHE YaCTKOBO

3aBaaHHs HE BUKOHAHE

Mooynvna kommponvHa poboma micmums 6 3a80anb i oyinoemvcs y 12 danie
Makcumym (no 2 6anu MakCuMym 3a KOJHCHe BUKOHAHE 3Aa60AHHS).

6. KoutposnbHa podoTa (3a0uHa popma)

KiapkicTh
oaJjiB 3a 1 Kpurepii oninioBaHHsA
3aBJaHHA

2 3aBaHHS BUKOHAHE Y TOBHOMY 00Cs31

1 3aBgaHHs BUKOHAHE YaCTKOBO

0 3aBmaHHs HE BUKOHAHE

Mooynw 1,2: Konmponvna poooma micmumse 19 3a60ams y 3 3Micmosux mooyisax
(no 6 3a60amnb y nepuwiomy ma Opy2oMy ma 7 3a80aHb y mMpemvom)y 3MICHOBOMY
mooyni) i oyinoemovca y 38 oanie (no 2 6anu MakCuUMym 3a KOJMCHE BUKOHAHE
3A80aHHSL).

Mooynw 3: Koumponvna poboma micmumes 12 3a60anb y 2 3Micmosux mMooyisax (no
6 3a60aHb KOJCHOMY) 1 oyiHloEMbCs Yy 24 6anu (no 2 6anu mMakcumym 3a KOJNCHe
BUKOHAHE 3A80AHHS).

7. 3axucT KOHTPOJIBLHOI podoTH (3a04Ha hopMa)

Kiabkicth
0aJiB

Kpurepii ouiHioBaHHA

26-30

CryneHnt

- BOJIOJIi€ aKTHBHOIO JICKCHKOFO MOYJIS;

- YHTaE 1 MepeKiafae TeKCTH Y KOHTPOJIbHIN poOOTIi, pO3yMi€ TOJIOBHUN 3MICT
TEKCTIB Ta JIeTalli, BIAMOBIa€ HA 3aUTAHHS JI0 TEKCTIB, Oepe y4acTh B
00TOBOPEHHI TEKCTIB, BUTBHO BHUCIIOBJIIOE CBOIO TyMKY;

- BHUKOHYE 3aBJIaHHsI Ha 3a3HAUCH1 Yy MOJIYJIl FpaMaTH4H1 TEMH, ITOSICHIOE
BUKOPHCTAHHS I'PaMaTHYHUX IPABUJI JIJI1 BUKOHAHHS 3aBJ1aHb;

- BUIBHO CHUIKYETHCSI IHO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMaMH 3MICTOBHX MOAYJIB, IHITUMU
(haxoBMMHU TeMaMH Ta TEMaMHU CYCITUTBHO-TIOJITHYHOTO Ta MOOYTOBOTO
XapakTepy;

- MOXKE HamMcatu Oyb KU JTUIOBUH JIUCT 3 JOTPUMAHHSAM BCIX BHMOT.

21-25

- BOJIOJII€ aKTUBHOIO JICKCUKOIO MOy st Ha 90%;

- UHWTa€ 1 MepeKiIagae TeKCTH Y KOHTPOJIbHIN poOOTi, po3yMi€ TOJIOBHUIL 3MiCT
TEKCTIB Ta JeTalti, BIIMOBIAAa€ HA 3allUTAaHHS JI0 TEKCTIB, Oepe yuacTh B
0OrOBOPEHHI TEKCTIB, BUCTIOBIIIOE CBOIO IYMKY;

- BukoHye 90% 3aBiaHb Ha 3a3HAYEH] Y MOJIyJIi TpaMaTH4HI TEMH, MOSCHIOE
BUKOPUCTAHHS rpaMaTUYHKUX MTPaBUJI JJI1 BAUKOHAHHS 3aB/aHb;

- CIUIKYETbCS IHO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMAaMU 3MICTOBUX MOAYIIIB, IHITUMU
(haxoBHUMH TeMaMU Ta TeMaMH CYCIUTbHO-TIOJITUYHOTO Ta MOOYTOBOTO
XapakTepy;

- MOXe Hamucatu OyAb KU AUTOBUH ITUCT 3 JOTPUMAHHSIM BCIX BUMOT.

HpI/IHYCKa€TLC$I JI0 5 He3HAYHHX NMOMMJIOK, 1ITO HE IPU3BOAATE 10 IMOPYHICHHSA 3MiCTy
BHUCJIOBJIFOBAHH.

16-20

- BOJIOJIi€ aKTUBHOIO JIEKCUKOIO MOAYJIsl Ha 75%);

- YHTae 1 MEePeKIIaiae TEKCTH y KOHTPOJIBbHINA pOOOTI, po3yMi€ TOJIOBHUH 3MiCT
TEKCTIB Ta YaCTKOBO PO3yMi€ JeTalli, BiAmoBinae Ha 75% 3anuTaHb 10 TEKCTIB,
YacTKOBO Oepe yJyacTh B 0OrOBOPEHHI TEKCTIB;
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- BHUKOHY€ 75% 3aBjaHb Ha 3a3HA4YCHI y MOJyJIi FPaMaTH4HI TEMH, TOSCHIOE
BUKOPUCTAHHS JESIKMX TPAMATUYHUX [TPABUJI JUISI BUKOHAHHS 3aB/IaHb;

- YacTKOBO CIUIKYETbCS IHO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMaMH 3MICTOBHX MOJIYIIB,
IHIIUMU (PaxXOBHMHU TEMaMH Ta TEMaMH CyCIUIBHO-TOJITUYHOTO Ta OOYTOBOTO
Xapakrepy;

- MO’KE HAIMCATH TUIOBHH JIMCT 3 JOTPUMAHHAM JICSIKHX BUMOT .

[Ipumnyckaersest 5-10 MOMMIIOK, IO HE PU3BOAATH 0 TOPYIIECHHS 3MICTy
BHUCJIOBJIIOBaHHS.

11-15 - BOJIOJIi€ aKTUBHOIO JICKCHKOIO MOy sl Ha 50%;

- YHTae 1 MepeKiaiae TeKCTH y KOHTPOJIBHINA POOOTI, po3yMie TOJIOBHUH 3MiCT
TEKCTIB, aJie He PO3yMie JeTai, Biagnosinae Ha 50% 3anmuTaHb 10 TEKCTIB;

- BuKoHYye 50% 3aBIaHb Ha 3a3HAYCHI Y MO/l TpaMaTHYHI TEMH, MTOSICHIOE
BUKOPHUCTAHHS JESIKMX TPAMATUYHUX MTPABUJI TSl BAKOHAHHS 3aBJIaHb;

- YacTKOBO CIUIKYETbCS 1HO3EMHOIO MOBOIO 3a TEMaMU 3MICTOBUX MOJYJIIB,
IHIIMMH (PaXOBUMH TEMaMU Ta T€MaMU CYCHUIbHO-IIOJIITHYHOTO Ta TOOYTOBOTO
XapaxkTepy;

- MO’KE€ YaCTKOBO HAIMCATH IUTOBUH JIUCT 3 JOTPUMAHHSIM JESIKUX BUMOT.

Biamosigs mictuth 0ijbIine 10 moMHIoOK.

6-10 - BOJIOJII€ aKTUBHOIO JICKCUKOIO MOTyJist Ha 25%;

- YaCTKOBO YHTA€ 1 MEPEKIAJTA€ TEKCTH Y KOHTPOJIbHIM POOOTI, 4aCTKOBO PO3yMi€
TOJIOBHMI 3MICT TEKCTIB, HE PO3yMi€ JIeTali, BiANoBiAae Ha 25% 3anmuTadb 10
TEKCTIB;

- BUKOHYeE 25% 3aB/aHb Ha 3a3Ha4Y€H1 y MO/l rpaMaTH4YHI TEMH, HE MOXKe
MTOSICHUTH BUKOPUCTAHHS TPAMAaTUYHUX TTPABIII 1)1 BUKOHAHHS 3aBJIaHb;

- YacTKOBO CIUIKYETbCS 1HO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMaMU 3MICTOBUX MOJYJIIB,
IHITUMHA (PaXOBUMHU TEMaMH Ta TEMaMHU CYCIUTBHO-TIOJIITHYHOTO Ta MOOYTOBOTO
XapakrTepy;

- MOXe HamnMcaTu AUIOBHUH JIMCT YaCTKOBO, 6€3 JOTpUMaHHS BUMOT .

BiamoBinp MICTUTh BeJIMKY KilbKICTh 3HAYHUX TTOMIJIOK.

0-5 - BOJIOJII€ aKTUBHOIO JICKCUKOIO MOy st Ha 10%;

- MaibKe He MOXE IMPOYUTATH Ta MEPEKIACTH TEKCTH, PO3yMi€ TOJIOBHHMA 3MICT
TekcTiB ra 10%, He MOKe BIAIOBICTH Ha 3alIUTAaHHS;

- HE MO BUKOHATH 3aBJIaHHS Ha 3a3HAYCHI y MOYJIl rpaMaTHYHI TEMH, HE MOXKE
MOSICHUTH BUKOPUCTAHHS I'PaMaTUYHUX MPABUJI JIUISI BUKOHAHHS 3aB/IaHb,

- HEe MO’KE BIIMOBICTH Ha 3alMTAHH 32 TEMaMH 3MICTOBUX MOJYJIIB, IHITUMHU
(haxoBMMHU TeMaMH Ta TEMaMHU CYCITUTBHO-TIOJITHYHOTO Ta MOOYTOBOTO
XapakTepy;

— He MOXKE€ HaIMCaTH IUIOBOTO JIMCTA.

BukoHaHe 3aBllaHHSI MICTHTh §araTo MOMMJIOK, 1110 3aBa)KaIOTh PO3YMIHHIO 3arajibHOTO
3MICTY.

8. Kpwurepii ouiHlOBaHHS 3HAHBb, BMIHb | HABUYOK CTY/AEHTIB mijx 4ac icnuty (40 0axiB)

3apganns 1. [IncbMoBHIT NepekJIag HE3HAHOMOI0 OPUIiHAJBHOI0 TEKCTY 32 (PaX0OM 3i CJIOBHMKOM
(1700- 2000 n. 31.) — 10 6auais

Kinxicrs, Kpurepii oninroBanHs
oaJiB purep
10 — mepekiag BukoHaHo Ha 100% IOCTOBIpHO;

— PO3KPHUTO TOJOBHUH 3MICT 1 IeTalli TEKCTY;
—  (haxoBY JIEKCHUKY TIEPEKIIaJICHO MPABUIBHO;
— TPOBEJIEHO JNETANbHUN aHANTI3 Ta IHTePIPETallisi TEKCTY.
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8-9 — mepekiaj BUKoHaHO Ha 90% 0CTOBIpHO;

— PO3KPHTO TOJIOBHUH 3MICT 1 IeTalli TEKCTY;

— (baxoBY JIGKCHKY MEPEKJIaJICHO MpaBUiIbHO Ha 90%.

6-7 — TIepeKIaj BUKOHaHO Ha 75% JOCTOBIpHO;

— YacTKOBO PO3KPUTO TOJIOBHUH 3MICT, ajie JesKi JeTalli BiICyTHI;
— (axoBy JIEKCUKY MEPEKIAAEHO YacTKOBO (75%);

4-5 — mepekiaj BUKoHaHO Ha 50% J0CTOBIpHO;

— YacTKOBO PO3KPUTO TOJIOBHHUH 3MICT, aje JeTalli BiICYTHI;
— (baxoBY JIGKCHKY TIepeKIIaiecHo 4acTkoBo (50%).

1-3 — TepeKJa] BUKOHAHO Ha 25% JOCTOBIpHO;

—  MaifKe He PO3KPHUTO rOJIOBHUH 3MICT, AeTalli BiICYTHI,

— (baxoBYy JIGKCHKY TIepeKiiaieHo Ha 25%.

0 — Ilepexsiag HE BUKOHAHO

3aBnanHsi 2. YcHe pe3loMe TeKCTY iHO3eMHOI0 MOBOK COWiaJIbHOI, CYCHiJIbHO-NOJITHYHON
TEMATHUKHU 4M 32 1npodijiem By3y 6e3 fonomoru cjoBHuka. (1000 ap. 3u, 5-7 xB.) — 15 6auiB
KinbkicTs

KpuTepii ouiHioBaHHsA

0aniB
15 CryaeHr BMmie€:
— YITKO BWJIy4aTH OCHOBHY 1H(OpPMAILiO 1 BC1 IeTani (aKTUYHOTO XapakTepy i3
TEKCTY;

— BUIBHO BHCIIOBJTFOBATH CBOI JJYMKH IIOJI0 MaTepially TEKCTY;
— aHaANI3yBaTH aBTCHTUYHHH TEKCT;
— BUIBHO BECTH JHUCKYCIIO 3 00TOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
— KOMIUIEKCHO BUPIIIYBATH IMOCTABJICHHI 3aBIaHHS.
13-14 — YHUTaTH 3 MOBHUM PO3YMIHHSAM OCHOBHOI iH(OpMaIlii TEKCTY;
— BWJIyYaTH OCHOBHI JIETajll TEKCTY;
— BECTH JHMCKYCIIO 3 00TOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
— KOMIUIEKCHO BUPIIIYBaTH MMOCTABJICHH] 3aB/JIaHHS.
[Ipunyckaerscs 2-3 He3HAYHUX MOMMJIOK, 110 HE MTPU3BOIATH JI0 TIOPYIIEHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBaHHS.
10-12 — PO3YMITH T'OJIOBHY 1JIet0 TeKCTy Ha 75%);
— BWIYYaTH 3 TEKCTY OCHOBHI JIeTall;
— BECTH JHMCKYCIIO 3 00rOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
[Ipunyckaerscs 4-6 He3HAYHUX MOMUJIOK, 110 HE MPU3BOJIATH A0 HOPYIICHHS 3MICTY
BHCJIOBJIFOBaHHS.
7-9 — PO3YMITH T'OJIOBHY i11et0 TekcTy Ha 50%);
— BUJIyYaTH 3 TEKCTY JesKi JeTai;
— BECTH JMCKYCIIO 3 0OrOBOPEHHS 3MICTY TEKCTY;
Biamosigs mictuth 7-10 3HAYHMX HOMUIIOK.
4-6 — BUpIIIUTH NOCTaBIICHE 3aBJaHHs HE B IOBHIM Mipi;
— BUSIBUTH HU3bKE BOJIOJIIHHS JIEKCHUHUM Ta TpaMaTUYHUM MaTepiajioM 3TiHO 3
IPOrpaMolo Kypcy;
— HeJIOUUIbHO BUKOPUCTOBYBATH iH(OpMaILlito, 3100yTY 3 TEKCTIB.
BignoBigs MicTuTh Oiibmie 10 3HAYHUX TOMUIIOK.
0-3 —  BIICYTHICTh BMIHHS PO3YMITH OCHOBHY 11€0 TEKCTY;
— BIJCYTHICTh BMIHHS BUITy4YaTH JI€Tai,
— He MO’K€ BUKJIACTH 3MICT MMUTaHHS, IOTaHO OPIEHTYETHCS B MaTepiai;
— BIJCYTHI JIOT1YHA MOCIIOBHICTh BUCIOBIIOBaHb Ta 3MICT BiIMOBII,
Buxonane 3aBiaHHs MICTUTh 6araTo MOMMJIOK, 1110 3aBaXKaIOTh PO3YMIHHIO
3arajabHOTO 3MICTY.




22

3aBganna 3. CniBOeciia iHO3eMHOI0 MOBOI0 B MesKaX NpoiieHol MOo0yTOBOI, KPaiHO3HABYOI Ta
npodeciiinoi Tematuxku. — 15 d6aJis.

Kinbkicth
oaJjiB

Kpurepii oniHoBaHHA

15

CryneHnr BMie€:

— BUIBHO BHCJIOBIIIOBATH CBOT J[YMKH B CHTYallifX, K1 IMITYIOTh CHUIKYBaHHS B
pearbHIX YyMOBaXx;

— BUIBHO BECTH JIaJIOT HA 3aIpPOIIOHOBAHY TEMY;

—  BUSBJISITH TIOBHE BOJIOJIHHS JIGKCHYHUM Ta TPAMaTHYHUM MaTepiajioM 3TiIHO 3
pOTPaMoro Kypcy;

— JIEMOHCTPYBAaTH 3pa3ku e(PeKTHBHOI KOMYyHIKaIlii, BUCIIOBIIOBATUCH TIOBHO Ta
0e3 TOMMIIOK;

— KOMIUJIEKCHO BHUPIIIYBaTH MOCTaBJIEHHI 3aB/IaHHS.

13-14

— BUIbHO BHUCJIOBJIIOBaTH CBOI AYMKHU B CUTYallIsIX, SIKI IMITYIOTh CIIUIKYBaHHS B
peaIbHUX YMOBaXx;
—  BUSBIIATH J0Ope BOJIOIIHHA JEKCUYHUM Ta IpaMaTHUYHUM MaTepiajoM 3TiTHO 3
IPOrpamMor0 Kypcy;
— JIEMOHCTPYBATH 3pa3ku e(peKTUBHOI KOMYHIKAIIi,
—  KOMIUIEKCHO BUPILIYBaTH MMOCTaBJICHHI 3aB/IaHHS.
[Ipunyckaerscs 2-3He3HAYHUX MOMMJIOK, 1110 HE IPU3BOASTH JI0 MOPYILIEHHS 3MICTY
BHCJIOBJIFOBaHHSL.

10-12

— BHCJIOBJIIOBATH CBOI IyMKHU B CUTYaIlIsIX, SIK1 IMITYIOTh CIUIKYBaHHS B peaJIbHUX
YMOBaXx;
—  BUSBIATHU J0Ope BOJIOAIHHSA JEKCUYHUM Ta TpaMaTUYHUM MaTepiajioM 3T1IHO 3
IIPOrpamor0 Kypcy;
— JIEMOHCTPYBATH 3pa3ku e(PeKTUBHOI KOMYHIKaIi,
— BHUpIIIYBaTH NOCTaBJIEHHI 3aBAaHHs Ha 75%.
[Ipunyckaerscs 5-6 He3HAYHMX MOMMJIOK, 110 HE TIPU3BOIATH JI0 TIOPYIIECHHS 3MICTY
BUCJIOBJIIOBaHHSL.

7-9

—  BUSIBUTH [TOCEPETHE BOJIOAIHHS JICKCHYHUM Ta TPAaMaTUIHUM MaTepiajoM
3TiIHO 3 TIPOrPaMoI0 KypCy;
— JIEMOHCTPYBATH CEpeIHIN PiBEeHb KOMYHIKAaTUBHHX BMIHb
— BUPIIIKTH MMOCTABJICHE 3aB/JaHHS HE B TIOBHIN MIpi.
Biamosigs mictuth 7-10 3HAYHMX HOMUIIOK.

— BUPINIKTH MTOCTABJICHE 3aB/IaHHs HE B TIOBHIH Mipi;
— BUSBUTH HU3bKE BOJIOJIIHHS JICKCHYHUM Ta TPAMATUYHUM MaTEpiaioM 3TiTHO 3
IPOTPaMoI0 Kypcy;
— JIeMOHCTPYBAaTH MOCEPE/IHIN piIBeHb KOMYHIKATUBHUX BMiHb.
Biamosigs mictuts 0iibme 10 3HAYHNX TOMUJIOK.

0-3

—  HE MOXe€ BUKJIACTU 3MICT ITUTAHHSI, IOTAHO OPIEHTYETHCS B MaTepiai;

—  BIJCYTHI JIOT1YHA MOCIIIOBHICTh BUCIOBIIOBaHb Ta 3MICT BIAMOBI/L;
BukoHaHe 3aBlaHHS MICTUTh §araTo MOMMJIOK, 1110 3aBa)KAIOTh PO3YMIHHIO
3araJibHOTO 3MICTY.

9. PexomenoBaHi Jkepesia iHpopmanii
AHIJilicbKa MOBa

OcHoBHa JiTeparypa

1. Evans V. Public Relations. Book 1/ V.Evans, J.Dooley. — Express Publishing, 2016. — 39 p.
2. Evans V. Public Relations. Book 2 / V.Evans, J.Dooley. — Express Publishing, 2016. — 39 p.



23

Evans V. Public Relations. Book 3 / V.Evans, J.Dooley. — Express Publishing, 2016. — 39 p.
Jonomixna jgirepatypa

Dignen S. Grammar practice for intermediate students / S. Dignen, B. Viney, E. Walker, S.
Elsworth. — 3 rd edition. - Pearson Longman, 2008. — 191 p.
Denison D. Fuzzy Grammar: A Reader / D. Denison, B. Aarts, E. Keizer, G. Popova. — Oxford :
Oxford University Press, 2010. - 526 p.
Aarts B. The Oxford Dictionary of English Grammar / B. Aarts, S. Chalker, E. Weiner. — Oxford:
Oxford University Press, 2014. — 453 p.
K.S. Yadurajan. Modern English Grammar. Structure, Meanings, and Usage. — Oxford: Oxford
University Press, 2014. - 320 p.
Hewings M. Advanced Grammar in Use / M. Hewings. — Cambridge University Press, 2002. —
340 p.
Thomson A. J. A Practical English Grammar / A. J. Thomson, A. V. Martinet. — Oxford
University Press, 2011. — 383 p.
I'ycak T.M. Modern English Grammar in Practice / T. M. I'ycak. — KuiB : “@ipma “IHKOC”,
2012.-308 c.
DnekTpoHHBIN ciioBaps Abby Lingvo: [DnexTponnsriit pecype]. — 2013 — . — Pexxum noctymna:
http://www.lingvo.ua/ru/ , cBo00aHBIN. — 3ari. ¢ SKpaHa.
Wikipedia: the free encyclopedia: [9nextponnsiii pecypc]. — 2001 — . — Pexxum nocrymna:
http://en.wikipedia.org/ , cBOOOIHBIN. — 3arJI. ¢ 3KpaHa.

Indopmaniiini pecypcu B iHTepHeTi

https://www.prsa.org/about/all-about-pr

https://www.feedough.com/what-is-public-relations-pr-functions-types-examples/

https://prowly.com/magazine/what-is-public-relations-definition/

https://www.economicsdiscussion.net/marketing-management/what-is-public-relations/31834

https://blog.hubspot.com/marketing/public-relations-definition

https://smallbiztrends.com/2020/01/what-is-public-relations.html

https://www.5wpr.com/new/what-is-public-relations-and-why-is-it-important/

Himenbka moBa
OcHoBHa JiiTepaTypa

Braunert J. Unternehmen Deutsch Aufbaukurs : Lehrbuch / J. Braunert, W. Schlenker. — Stuttgart
: Ernst Klett Sprachen GmbH, 2009. — 215 S.
Braunert J. Unternehmen Deutsch Aufbaukurs : Lehrhandbuch / J. Braunert, W. Schlenker. —
Stuttgart : Ernst Klett Sprachen GmbH, 2011. — 95 S.
Braunert J. Unternehmen Deutsch Aufbaukurs : Worterheft / J. Braunert. — Stuttgart : Ernst Klett
Sprachen GmbH, 2012. — 72 S.
Becker N. Unternehmen Deutsch Grundkurs : Lehrerhandbuch / N. Becker, J. Braunert, W.
Schlenker. — Stuttgart : Ernst Klett Sprachen GmbH, 2009. — 80 S.

Jonomixna Jitepatypa
Braunert J. Unternehmen Deutsch Aufbaukurs : Worterheft / J. Braunert. — Stuttgart : Ernst Klett
Sprachen GmbH, 2009. — 64 S.
Kaufmann S. Orientierung im Beruf/ S. Kaufmann, L. Rohrmann, P. Szablewski-Cavus. — Berlin
und Miinchen : Langenscheidt KG, 2008. - 79 S.
Daum A. BWL fiir Ingenieure und Ingenieurinnen / A. Daum, W. Greife, R. Pryzwara. —
Wiesbaden : Vieweg Teubner, 2010. — 324 S.
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Fearns A. Kommunizieren in technischen Berufen / A. Fearns. — Miinchen : Gothe-Institut, 2010.
—45 8.
Buhlmann R. Technisches Deutsch fiir Ausbildung und Beruf : Lehr- und Arbeitsbuch / R.
Buhlmann, A. Fearns. — Haan Gruiten : Europa Lehrmittel, 2013. — 234 S.
I'pecy A.A. Metonnuni Bka3iBku «Schiffbauy 3 po3BUTKy HABHUOK YNTAHHS HIMEI[LKOIO MOBOIO
/ A.A. I'pecb. — Muxkonais : HYK, 2014. — 41 c.
I'pecs A.A. Metomuuni BKa3iBku «EneKTpoTexHika» 3 pO3BUTKY HABHUOK YATAHHS HIMEIHKOIO
MoBoto / A.A. I'peck. — Muxonais : HYK, 2010. —30 c.
I'pec A.A. Meromuuni Bka3iBku «Marepianu Ta iX BHAW» 3 PO3BUTKY HAaBUYOK YHTAHHS
HiMenbKor0 MOBOIO / A.A. I'pecb. — Muxkonais : HYK, 2010. — 60 c.
I'pecy A.A. Maschinenkunde. MeroaudHi BKa3iBKYM 3 BUBYSCHHS HIMEIIEKOT MOBH IS CTYJICHTIB
IT xypcy 3a Hanpsimom "MammaoOynyBanHs"/ A.A. I'peck. — Muxomnais : HYK, 2007. — 40 c.
Indopmaniiini pecypcu B iHTepHeri
http://www.hueber.de/themen-aktuell/
http://www.klett.de/lehrwerk/unternehmen-deutsch
WWW.twirpx.com
www.schiffundhafen.de
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